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Город в пустыне Кефин

После спасения 6-ой армии от неминуемой опасности, Отдельный кавалерийский полк
вернулся к выполнению свою первоначальной задачи, и теперь пребывал в Кефине. Их целью
было пополнение запасов продовольствия и воды, а также сбор разведданных.

— Мы пребыли в Кефин три дня и по-прежнему никаких признаков армии Империи. — со
вздохом произнесла Клаудия, аккуратно разрезав мясо на своей тарелке.

— Ак вкно.~ — произнесла Оливия, набивая мясом себе рот.

Ответ Оливии был непонятен. Клаудия тихо положила столовые приборы и медленно
произнесла:

— Майор, пожалуйста, говорите после того, как проглотите. Сколько раз мне вам об этом еще
повторять?

Напуганная ледяным взглядом Клаудии, Оливия кивнула и попыталась проглотить еду. Эштон,
обдающий рядом с ними, молча наблюдал за ними, не перебивая. Он уже давно потерял
надежду, что Оливию изменит свои привычки.

— Кстати, несмотря на то, что сейчас время обеда, в ресторане пусто.

Ресторан у въезда в город, “Мерида пустыни” - знаменитый высококлассный ресторан,
известный на весь Кефин. Блюда были в основном сезонные из рыбы и овощей, и их стандарты
могли даже соответствовать ресторанам высшего уровня в столице. Однако, помимо группы
Оливии, здесь было всего несколько посетителей.

Город Кефин был торговым центром с долгой историей. Дорога, проходившая через город с
севера на юг, называлась “Улица звездной пыли”, и здесь торговали кристаллами, цена
которых была сопоставима с драгоценными камнями. Они назывались “Осколками звезд”.

Кроме того, эти высококачественные кристаллы добывались в период между весной и летом и
привлекали в город множество торговцев. Когда Эштон был молод, кольца с Осколками звезд
были в моде у благородных дам, и его родители были в восторге от своего процветающего
бизнеса. Они уже не так популярен, как раньше, но Осколки звезд по-прежнему оставались
товаром, спрос на который превышает предложение.

Народу здесь оказалась меньше, чем ожидалось и это озадачило Эштона.



— Это место близко к северной части Королевства, и войска Империи могут вторгнуться на юг
в любой момент. Опасаясь этого, купцы, вероятно, давным-давно бежали. Если сравнить их
деньги с жизнью, то становится понятно, что для них важнее.

— Ох, понятно.

Сказав это, Клаудия рассеяла сомнения Эштона и изящно положила в рот кусок мяса. Оливии
же напротив, жадно поглощала еду, а из ее изо рта торчал рыбий хвост.

Эштон наблюдал за их совершенно разными манерами за столом и вспомнил, как горожане
вздохнули с облегчением, когда прибыл кавалерийский полк.

«Понятно. Вот почему капитан гвардии оказал нам такой теплый прием…»

Теперь стало ясно, почему капитан городской стражи был так дружелюбен. Именно он
порекомендовал им это место и даже оплатил расходы кавалерийского полка во время их
пребывания здесь.

Было совершенно очевидно, что они хотят, чтобы кавалерийский полк остался здесь надолго.
Эштон считал, что это вполне естественно, поскольку в Кефине проживало всего 200 человек.
Город был окружен стенами, но если армия Империи вторгнется в него, стражу тут же
перебьют.

И в это время внезапно появился отдельный кавалерийский полк. Ничего нельзя было
поделать с тем, что город возлагал большие надежды на армию, которая могла обеспечить
безопасность города.

Однако Эштон и остальные не могли оставаться здесь надолго. Пополнение запасов завершено,
и оставалось дождаться возвращения разведчиков. Если они поторопятся, то отдельный
кавалерийский полк завтра же отправится в город-крепость Эмрид.

Наступила ночь, и серебреный лунный свет освещал землю сквозь рассеянные облака.

— Как вкусно.

— Никогда бы не подумала, что смогу есть свежую рыбу в пустыне.

— Все это прекрасно, но ты слишком много съела, Оливия.

Закончив трапезу все трое собрались покинуть ресторан. Когда они встали, владелец и
официанты улыбаясь произнесли: “Пожалуйста, приходите еще.” Прозвучало это несколько
властно, поэтому Эштон выдавил из себя улыбку и побежал обратно в таверну, которую



приготовил для них капитан стражи.

«Кстати говоря, наше жилье тоже очень экстравагантно. Похоже этот отель, предназначен для
богатых купцов...»

Эштон хотел вернуться в это четырехэтажное красное здание, но внезапно понял, что Оливия
исчезла.

— Хм? Куда делась Оливия?

— А? Эх, она снова ушла, не сказав и слова... — Пробормотала Клаудия себе под нос, гадая, не
вызвал ли этот инцидент с выбором фамилии Оливии у нее склонность к бегству, пока она
осматривала окрестности. Эштон так же огляделся, но Оливии нигде не было видно.
Потребуется много усилий, чтобы найти ее при лунном свете, но...

— Ничего, она вернется, когда проголодается.

— ...Ничего, она вернется, когда проголодается.

Эштон и Клаудия одновременно произнесли одно и тоже. Они посмотрели друг на друга и
громко рассмеялись.

—— В то же время.

Где-то на окраине города Оливия столкнулась лицом к лицу с человеком в черном.

— Почувствовать наше присутствие с такого расстояния... Похоже в прошлый раз ты тоже нас
заметила. — сказал Элвин в маске. Услышав это, девушка тяжело вздохнула.

— Учитывая то, как вы тут крадетесь, вас трудно не заметить.

— ...Не припоминаю, чтобы наша группа когда-либо приближалась к тебе.

После встречи с полком в Канари-таун Элвин осторожно наблюдал за ними издалека в
подзорную трубу. Тогда Элвин не придал значения мнению Лестера, но по-прежнему держался
на расстоянии. Несмотря на это, девушка все равно заметила присутствие Элвина, не выходя
из ресторана. Когда он встретился взглядом с девушкой в подзорную трубу, Элвин
почувствовал, как по спине пробежал холодок.

— Хм~ неважно. Кстати, в Форте Галлия я тоже встретила человека в черной одежде и маске.
Вы все - грязные крысы из одной и той же дыры, верно?



— Хах~ называешь тепловую дымку грязными крысами. А что, если я скажу, да?

После разговора с девушкой Элвин был уверен, что Зенон мертв. Его доводы были просты:
Зенон не оставлял в живых тех, кто его видел. А поскольку тот, кто его видел, стоит прямо
перед ним, нет никаких сомнений, что Зенон мертв.

— Ну что ж, с меня довольно всех вас, так что я вас всех раздавлю, а та ваша численность
возрастёт еще больше. Все-таки, грязные крысы очень быстро размножаются. ~

С этими словами девушка выхватила меч и огляделась - ветра не было, но листья шелестели.

— ...Убить ее!..

По приказу Элвина четыре агента тепловой дымки набросились на Оливию. Девушка спокойно
согнула колени в ответ на атаку сверху и прыгнула.

— Что? — Четверо агентов тепловой дымки были шокированы. Девушка, которая только что
стояла на земле, внезапно появилась над ними, так что для них было вполне естественно
прийти в замешательство.

— Макушка головы - слепое пятно, но вы не должны терять бдительность только потому, что
атакуете с возвышенности. Ваш враг может прыгнуть и занять еще более высокую позицию.
Зед часто напоминал мне об этом.

Ее совет остался без ответа. Трупы агентов тепловой дымки, которым разбили голову, упали на
землю. Когда агенты умирали, Элвин слышал звуки, похожие на звук разбивающихся фруктов.
И вот когда последний труп упал на землю, девушка приземлилась и стряхнула кровь с меча
окутанного дымкой на землю.
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